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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৩৫৮৪ [আজািতক নাারঃ ১৪৭৯]

১৯। লা (তালাক) (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ৫. ী হেত দূের থাকার কসম করা, ী হেত িবরত থাকা ও তােদর অবকাশ দয়া এবং আাহ তা'আলার

বাণী- “যিদ তারা িযহাের িল হয়” ইতািদ সে

{هلَيا عرنْ تَظَاهاو} :َالتَع هلقَوو نتَخْيِيرِهو اءّسالِ النزتاعو ءيلاالا باب ف

আরবী

ناب نعانُ، ‐ يملَيس نرخْببٍ، اهو نب هدُ البدَّثَنَا عح ،لييدٍ الاعس نونُ باردَّثَنَا هح

قَال دِّثحاسٍ، يبع نب هدَ البع عمس نَّها ،ننَيح ندُ بيبع نرخْبا ،يحي نرخْبلٍ ‐ ابِلا

جخَر َّتح نْلَها يعتَطسا افَم ،ةآي نالْخَطَّابِ ع نب رمع ،لاسنْ ارِيدُ، انَا اانَةً وس ثْتم

قَفْتفَو لَه ةاجحاكِ لرالا َلا دَلع ضِ الطَّرِيقعنَّا بِبَف عجا رفَلَم هعم تجا فَخَراجح

هولِ السر َلتَا عراللَّتَانِ تَظَاه نم يننموالْم يرما اي فَقُلْت هعم ترس غَ ثُمفَر َّتح لَه

صل اله عليه وسلم من ازْواجِه فَقَال تلْكَ حفْصةُ وعائشَةُ ‏.‏ قَال فَقُلْت لَه واله انْ

ا ظَنَنْتم لتَفْع فَلا ةً لَكَ ‏.‏ قَالبيه يعتَطسا افَم نَةنْذُ سذَا مه نلَكَ عاسنْ ارِيدُ الا نْتك

انَّ عنْدِي من علْم فَسلْن عنْه فَانْ كنْت اعلَمه اخْبرتُكَ ‐ قَال ‐ وقَال عمر واله انْ

كنَّا ف الْجاهلية ما نَعدُّ للنّساء امرا حتَّ انْزل اله تَعالَ فيهِن ما انْزل وقَسم لَهن ما

قَسم قَال فَبينَما انَا ف امرٍ ااتَمره اذْ قَالَت ل امرات لَو صنَعت كذَا وكذَا فَقُلْت لَها

وما لَكِ انْتِ ولما ها هنَا وما تَلُّفُكِ ف امرٍ ارِيدُه فَقَالَت ل عجبا لَكَ يا ابن الْخَطَّابِ

ظَلي َّته عليه وسلم حال صل هال ولسر اجِعنَتَكَ لَتُرنَّ اباو نْتا عاجنْ تُرا تُرِيدُ ام

ةَ فَقُلْتفْصح َلع خُلدا َّتح انم جخْرا ثُم ائفَآخُذُ رِد رمع انَ ‏.‏ قَالبغَض هموي

لَها يا بنَيةُ انَّكِ لَتُراجِعين رسول اله صل اله عليه وسلم حتَّ يظَل يومه غَضبانَ ‏.‏

بغَضو هةَ القُوبكِ عذِّرحا ّنا ينلَمتَع ‏.‏ فَقُلْت هاجِعنَّا لَنُرا هالةُ وفْصح فَقَالَت

رسوله يا بنَيةُ لا يغُرنَّكِ هذِه الَّت قَدْ اعجبها حسنُها وحب رسولِ اله صل اله عليه

ما ل ا فَقَالَتتُهلَّمَا فنْهم تابقَرةَ للَمس ما َلع خُلدا َّتح تجخَر ا ‏.‏ ثُماهيوسلم ا
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نيب نْ تَدْخُلا تَغتَب َّتح ءَش لك ف خَلْتالْخَطَّابِ قَدْ د نا ابا لَكَ يبجةَ علَمس

رسولِ اله صل اله عليه وسلم وازْواجِه ‏.‏ قَال فَاخَذَتْن اخْذًا كسرتْن عن بعضِ ما

كنْت اجِدُ فَخَرجت من عنْدِها وكانَ ل صاحب من الانْصارِ اذَا غبت اتَان بِالْخَبرِ

نَّهلَنَا ا رانَ ذُكلُوكِ غَسم نا ملم فذٍ نَتَخَوينَئح ننَحرِ وبِالْخَب يهنَا آتا نْتك ذَا غَاباو

قَالو ابالْب دُقي ارِينْصالا ِباحص َتفَا نْهنَا مدُورص تتَلانَا فَقَدِ املَيا يرسنْ يرِيدُ اي

افْتَح افْتَح ‏.‏ فَقُلْت جاء الْغَسان فَقَال اشَدُّ من ذَلكَ اعتَزل رسول اله صل اله عليه

وسلم ازْواجه ‏.‏ فَقُلْت رغم انْف حفْصةَ وعائشَةَ ‏.‏ ثُم آخُذُ ثَوبِ فَاخْرج حتَّ جِىت فَاذَا

هولِ السرل مغُلاو لَةجا بِعهلَيا َتَقري لَه ةبشْرم ه عليه وسلم فال صل هال ولسر

رمع ‏.‏ قَال ذِنَ ل‏.‏ فَا رمذَا عه فَقُلْت ةجسِ الدَّرار َلع دوسه عليه وسلم اال صل

ما دِيثح لَغْتا بفَلَم دِيثذَا الْحه عليه وسلم هال صل هولِ السر َلع تصفَقَص

ءَش نَهيبو نَهيا بيرٍ مصح َللَع نَّهاه عليه وسلم وال صل هال ولسر مسةَ تَبلَمس

هسانْدَ رعا ووربضظًا مقَر هلَينْدَ رِجنَّ عاو يفا لشْۇهح مدا نةٌ مادوِس هسار تتَحو

فَقَال تيه عليه وسلم فَبال صل هولِ السنْبِ رج يرِ فصالْح ثَرا تيالَّقَةً فَرعا مبها

هال ولسر نْتاو يها فما هيمف رصقَيى ورسنَّ كا هال ولسا ري يكَ ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْتبا ي‏"‏ م

فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ اما تَرض انْ تَونَ لَهما الدُّنْيا ولَكَ الآخرةُ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৩৫৮৪-(৩১/...) হান ইবনু সাঈদ আয়লী (রহঃ) ..... আবদুাহ ইবনু আাস (রািযঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, আিম দীঘ এক বছর যাবৎ ইা পাষণ কের আসিছলাম য, একিট আয়াত সেক উমার ইবনুল খাাব

(রািযঃ) ক িজেস করব। িক আিম তার গাীেযর কারেণ তােক িজেস করেত সাহস পাইিন। একবার িতিন

হা (হ/হজ) পালেনর জন রওনা হেলন, আিমও তার সে বিরেয় পড়লাম। যখন আমরা কান এক রাা

িদেয় চলিছলাম এ সময় িতিন (কৃিতর) েয়াজেন িপলুগােছর ঝােপর িদেক গেলন। আিম তার অেপায়

দাঁিড়েয় রইলাম। িতিন তার েয়াজন পূরণ কের িফের এেলন। এরপর আিম তার সে রওনা করলাম। (এক

সুেযাগ পেয়) আিম বললাম, হ আমীল মু’িমনীন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সহধিমণীগেণর

মেধ থেক কান দু’জন তার অিয় কােজ এেক অপরেক সহেযািগতা কেরিছল? িতিন বলেলন, তারা িছল

হাফসাহ (রািযঃ) ও ’আিয়শাহ (রািযঃ)।
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িতিন [আবদুাহ ইবনু আাস (রািযঃ)] বেলন, আিম তােক [উমর (রািযঃ) ক] বললামঃ আাহর কসম! দীঘ

এক বছর যাবৎ এ িবষয়িট সেক আপনােক িজেস করব বেল মেন মেন ইা পাষণ কের আসিছলাম, িক

আপনার ভেয়র কারেণ সাহস পাইিন। িতিন [উমর (রািযঃ)] বলেলন, কখেনা এপ করেব না বরং আমার কােছ

কান িবষেয়র ান আেছ বেল তামার ধারণা হেল তুিম অবশই স সেক আমার কােছ িজেস কের জেন

িনেব। যিদ তা আমার জানা থােক তাহেল তামােক অবিহত করবই। রাবী [আবদুাহ ইবনু আাস (রািযঃ)]

বেলন, তখন উমর (রািযঃ) বলেলন, আাহর কসম! জািহিলয়াত যুেগ আমরা নারী জািতর জন কান অিধকার

ীকার করতাম না। এরপর আাহ তােদর অিধকার সেক যা অবতীণ করার অবতীণ করেলন এবং তােদর

জন যা িনধারেণর িছল তা িনধারণ কের িদেলন।

িতিন বেলন, আিম কান একিদন এক িবষেয় িচা করিছলাম। এমন সময় আমার ী আমার কােছ এেস বলল,

আপিন যিদ এপ এপ করেতন তাহেল বশ ভাল হত। আিম তােক বললাম, তামার কী হেয়েছ? তুিম এখােন

এেল কন? আিম য িবষেয় িচা-ভাবনা করিছ তােত তুিম নাক গলা কন? তখন স বলল, হ খাােবর পু!

আপিন তা আমােক মুখ খুলেতই িদেন না, কী আয! অথচ আপনার (েহর) কনািট রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে িত উর কের, যার ফেল িতিন সারািদন রাগািত অবায় অিতবািহত কেরন।

উমার (রািযঃ) বেলন, এরপর আিম (তিড়ঘিড়) আমার চাঁদর িটেয় িনেয় ঘর থেক বিরেয় পড়লাম এবং সাজা

হাফসার কােছ পৗছলাম। আিম তােক বললাম, হ আমার কনা! তুিম নািক রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর কথার তুর কের থাক, যােত রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সারা িদন রাগািত

থােকন? হাফসাহ (রািযঃ) বলেলন, আাহর কসম! আমরা সিতই তার কথার তুর িদেয় থািক।

তখন আিম বললাম, জেন রাখ! আিম তামােক আাহর শাির ও রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

অসির ভীিত দশন করিছ। হ আমার কনা! ঐ মেয়িট যন তামােক ধাকায় ফলেত না পাের যােক তার

সৗয ও তার িত রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর অনুরাগ গিবতা কের ফেলেছ (এর ারা িতিন

’আিয়শাহ (রািযঃ) ক বুঝােত চাইেছন)। এরপর আিম সখান থেক বিরেয় উু সালামাহ (রািযঃ) এর কােছ

গলাম। তার সােথ আমার আীয়তার সক িছল। আিম তার সে কথা বললাম। তখন উু সালামাহ (রািযঃ)

আমােক বলেলন, কী আয হ খাােবর পু! তুিম সব িকছুেতই দখল িনেত চা? এমন িক তুিম রসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এবং তার সহধিমণীগেণর মধকার িবষেয় দখল িনেত চা? িতিন বেলন, এ

িবষেয় উু সালামা (রািযঃ) এর কথা আমােক এমনভােব জ করল য, আিম হেতাদম হেয় পড়লাম। তাই

আিম তার িনকট হেত কেট পড়লাম।

এিদেক আমার একজন আনসার বু িছেলন। আিম রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর মাজিলেস

অনুপিত থাকেল িতিন আমােক জানােতন এবং িতিন তার মাজিলেস অনুপিত থাকেল আিম তার কােছ এেস

তােক (আেলাচ িবষেয়) জানাতাম। স সমেয় আমরা জৈনক গাসসানী বাদশার আমেণর আশংকা করিছলাম।

কারণ তখন আমােদর মােঝ সংবাদ (জব) ছিড়েয় পেড়িছল য, স আমােদর উপর হামলার পায়তারা করেছ।

তাই ভয়-ভীিত ও দুিায় আমােদর অর িছল আ। ইতবসের আমার আনসারী বুিট এেস দরজা

খটখটােত লাগেলন এবং বলেলন, খুেল িদন আিম বললাম, তাহেল গাসসানীরা িক এেসই পড়ল। িতিন (আমার

আনসারী বুিট) বলেলন, (না, গাসসানীরা আেসিন) তেব তার চাইেতও সাংঘািতক িকছু। রসূলুাহ সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম তার সহধিমণীগণেক লাক (তালাক) িদেয়েছন। উমার (রািযঃ) বলেলন, তখন আিম

বললাম, হাফসাহ ও আিয়শার নাক ধূেলায় মিলন হাক।

এরপর আিম আমার কাপড়-চাপড় পিরধান করলাম এবং ঘর থেক বিরেয় সরাসির রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এলাম। আিম রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক তার বালাখানায় দখেত

পলাম। সটা িছল এমন ছাদযু কামরা যােত খজুর কা িনিমত িসঁিড় বেয় উঠেত হত। রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর এক কৃা যুবক িসঁিড়র কামরার দরজায় পাহাড়ারত িছল। তখন আিম তােক বললাম,

আিম ’উমার। আমােক অনুমিত এেন দাও। স অনুমিত িনেয় এেল আিম িভতের েবশ কের এ ঘটনা িবশদভােব

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ খুেল বললাম। আিম যখন উু সালামা (রািযঃ) এর ঘটনা

পয পছলাম, তখন িতিন মুচিক হািস িদেলন। িতিন তখন একিট সাদামাটা চাটাইেয়র উপর (কাত হেয়

শািয়ত) িছেলন, তার ও চাটাইেয়র মাঝখােন অন িকছুই িছল না। তার মাথার িনেচ িছল চামড়ার তির একিট

বািলশ যার মেধ খজুর গােছর ছাল ভিত িছল। তার পােয়র কােছ িছল পীকৃত বাবলা জাতীয় গােছর িকছু পাতা

এবং িশয়েরর কােছ ঝুল িছল একিট কাচা চামড়া।

আিম রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর শরীেরর পােদেশ চাটাই-এর দাগ দখেত পলাম, এেত আিম

কাঁদলাম। িতিন বলেলন, (হ খাাব তনয়) তুিম কাঁদছ কন? তখন আিম বললাম, হ আাহর রসূল! পারস

সাট ও রামক সাট কত িবলাসবসেন কাটাে আর আপিন হেলন আাহর রসূল, (আপনার অবা এই)।

তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, (হ উমার) তুিম িক এেত পিরতু নও য, তােদর জন

কবল দুিনয়া (পািথব ভাগ-িবলাস) আর তামার জন রেয়েছ আিখরাত (িচরায়ী সুখ শাি)। (ইসলািমক

ফাউেশন ৩৫৫৫, ইসলামীক সার ৩৫৫৫)

English

Abdullah b. Abbas (Allah be pleased with tlicm) reported:
I intended to ask 'Umar b. al-Khattab (Allah be pleased with him) about a
verse, but I waited for one year to ask him out of his fear, until he went out
for Pilgrimage and I also accompanied him. As he came back and we were
on the way he stepped aside towards an Arak tree to ease himself. I waited
for him until he was free. I then walked along with him and said: Commander
of the Faithful, who are the two among the wives of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
who backed up one another (in their demand for extra money)? He said:
They were Hafsa and 'A'isha (Allah be pleased with them). I said to him: It is
for one year that I intended to ask you about this matter but I could not date
so on account of the awe for you. He said: Don't do that. If you think that I
have any knowledge, do ask me about that. And if I were to know that, I
would inform you. He (the narrator) stated that 'Umar had said: By Allah,
during the days of ignorance we had no regard for women until Allah the
Exalt- ed revealed about them what He has revealed, and appointed (turn)
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for them what he appointed. He said: It so happened that I was thinking
about some matter that my wife said: I wish you had done that and that. I
said to her: It does not concern you and you should not feel disturbed in a
matter which I intend to do. She said to me: How strange is it that you, O
son of Khattab, do not like anyone to retort upon you, whereas your
daughter retorts upon Allah's Messenger (may peace be upou him) until he
spends the day in vexation. 'Umar said: I took hold of my cloak, then came
out of my house until I visited Hafsa and said to her: O daughter, (I heard)
that you retort upon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) until he spends the day in
vexation, whereupon Hafsa said: By Allah, we do retort upon him. I said: You
should bear in mind, my daughter, that I warn you against the punishment
of Allah and the wrath of His Messenger (صلى الله عليه وسلم). You may not be misled by one
whose beauty has fascinated her, and the love of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) for
her. I ('Umar) then visited Umm Salama because of my relationship with her
and I talked to her. Umm Salama said to me: Umar b. al-Khattab, how
strange is it that you meddle with every matter so much so that you are
anxious to interfere between Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and his wives, and this
perturbed me so much that I refrained from saying what I had to say, so I
came out of her apartment, and I had a friend from the Anar. When I had
been absent (from the company of the Holy Prophet) he used to bring me
the news and when he had been absent I used to bring him the news, and at
that time we dreaded a king of Ghassan. It was mentioned to us that he
intended to attack us, and our minds were haunted by him. My friend, the
Ansari, came to me, and he knocked at the door and said: Open it, open it. I
said: Has the Ghassani come? He said: (The matter is) more serious than
that. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) has separated himself from his wives. I
said: Let the nose of Hafsa and 'A'isha be besmeared with dust. I then took
hold of my cloth and went out until I came and found Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
in his attic to which he climbed by means of a ladder made of date-palm,
and the servant of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) who was black had been sitting at
the end of the ladder. I said: This is Umar. So permission was granted to me.
I narrated this news to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and as I narrated the news
concerning Umm Salama, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) smiled. He was lying on the
mat and there was nothing between him and that (mat), and under his head
there was a pillow made of leather and it was stuffed with plam fibres and at
his feet were lying a heap of sant tree (acacia niloctica, meant for dyeing)
and near his head there was hanging a hide. And I saw the marks of the
maton the side of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), and so I wept. He said: What
makes you weep? I said: Messenger of Allah, the Khusrau and the Ceasars
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(spendd their lives in) the midst of (luxuries), whereas you being Allah's
Messenger (are leading your life in this poverty). Thereupon Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Don't you like that they should have riches of their
world, and you have the Hereafter.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=50667
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